Table Prayers
Before the Meal

= The poor shall eat and be satisfied, and they shall praise the Lord that seek
him:
+ Their heart shall live for ever.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost.
As it was in the beginning, is now, and ever shall be, world
without end. Amen.

Lord, have mercy. Kyrie, eléison.
Christ, have mercy. Christe, eléison.
Lord, have mercy. Kyrie, eléison.

Our Father who art in heaven, hallowed be thy Name. Thy
Kingdom come. Thy will be done, on earth as it is in heaven.
Give us this day our daily bread. And forgive us our trespasses,
as we forgive those who trespass against us. And lead us not
into temptation. But deliver us from ,, evil.

Let us pray. Bless us, ,, O Lord, and these thy gifts, which we are about to
receive, from thy bounty. Through Christ our Lord.
+ Amen.

After the Meal

= The merciful and gracious Lord hath so done his marvellous works that they

ought to be had in remembrance.
+ He hath given meat unto them that fear him.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost.
As it was in the beginning, is now, and ever shall be, world
without end. Amen.

Blessed be the Lord in all his gifts, and holy in all his works. Who liveth and
reigneth, world without end.
+ Amen.

As you desire, you may also add the following to the prayers “After the Meal”:

Psalm 116. Laudate Dominum
O praise the Lord, all ye nations; * praise him, all ye peoples.
For his mercy is confirmed upon us; * and the truth of the Lord endureth for
ever.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost.
As it was in the beginning, is now, and ever shall be, world
without end. Amen.

Lord, have mercy. Kyrie, eléison.
Christ, have mercy. Christe, eléison.
Lord, have mercy. Kyrie, eléison.

Our Father who art in heaven, hallowed be thy Name. Thy
Kingdom come. Thy will be done, on earth as it is in heaven.
Give us this day our daily bread. And forgive us our trespasses,
as we forgive those who trespass against us. And lead us not
into temptation. But deliver us from ,, evil.

= He hath dispersed abroad, and given to the poor.
-+ And his righteousness endureth for ever.

= | will alway give thanks unto the Lord.
-+ And his praise shall ever be in my mouth.

= My soul shall make her boast in the Lord.
+ The humble shall hear thereof, and be glad.

= O magnify the Lord with me.
+ And let us exalt his Name together.

= Blessed be the Name of the Lord.
+ From this time forth for evermore.

= Vouchsafe, O Lord, for thy Name's sake, to reward all them that do us good
with everlasting life.
+ Amen.

= Bless we the Lord.
+ Thanks be to God.

= May the souls ,, of the faithful departed, through the mercy of God, rest in
peace.
+ Amen.

= May God ,, grant us his peace.
+ Amen.



